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Anbauanleitung / manual Änd.Stand

 ABK-RN12-B-AL  Yamaha YZFR1-2004 06/2004

Gabelbrücke mit Lenker und Armaturen demontieren.
/ Detach yoke with handlebar and instruments.

Bremsleitung (1) am Hauptbremszylinder 
abschrauben.
/ Unscrew brake pipe (1) from the main 
brake cylinder. 

Kupplungszug am Kupplungshebel 
aushängen. Lenkungsdämpfer (2) am Lenker 
demontieren.
Armaturen abbauen.
/ Hang out clutch cable at the clutch lever.
Dismantle steering damper (2) from the 
handlebar.
Remove instruments.
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Standrohr Klemme (3) auf Gabelholm 
schieben, Lenkungsdämpfer befestigen (4), 
Klemme ausrichten und mit 20 Nm anziehen.
/ Slide standpipe clamp (3) on fork tube, 
fasten steering damper (4), adjust clamp and 
tighten with 20 Nm. 
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VarioBar Klemmen auf Standrohre 
aufschieben und leicht anziehen.
/ Slide VarioBar clamps on standpipes  
and fasten slightly. 

Lenkerrohre bohren (wie 
dargestellt):
/ Drill handlebar tubes (as shown):

Fixierlöcher für Lenkerrohr links
/ fixation holes for left handlebar tube

Fixierlöcher für Lenkerrohr rechts
/ fixation holes for right handlebar tube  

Kabelband rechts am Kupplungszug und 
Kühler entfernen, um dem Kupplungszug 
mehr Freiraum zu ermöglichen.
/ Remove cable band on the right side from 
the clutch cable and from the cooler to 
enable more free space to the clutch cable.

handlebar tube, left side

handlebar tube, right side
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Armaturen rechts auf Lenkerrohr schieben und 
befestigen.
/ Slide right instruments on the handlebar tube 
and fix them. 

Hauptbremszylinder am 
Lenkerrohr ausrichten und 
befestigen. Bremse entlüften.
/ Adjust main brake cylinder to 
the handlebar tube and fix it. 
Bleed the brake. 

Kupplungshebel am 
Lenkerrohr montieren und 
Kupplungszug einhängen.
Freigängigkeit zu 
Verkleidung und Tank 
überprüfen.
/ Mount clutch lever on 
handlebar tube and hang in 
clutch cable. 
Check whether there is 
sufficient clearance to the 
covering and to the tank.

Abschließend kontrollieren, ob alle Züge und Leitungen freigängig sind und nirgends 
scheuern.
Finally please verify whether all wires, pipes and cables have sufficient space to other 
components and do not scrub anywhere.

F:\Produkte\1_VarioBar\Yamaha\YZF R1\Manual _ABK-RN12-B-AL.       Page 3 von / of 3


